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Brussel is de wereld

Andermaal biedt het Irisfeest ons de kans om u –
beste Brusselaar – in het Brussels Parlement uit te
nodigen. Wij ontvangen u graag in dit huis, waar
het bestuurlijke hart klopt van een stad die steeds
nauwer verbonden is met Europa en de wereld.

Brussel is de wereld. Bewoners en beleidsmensen
zullen het Irisfeest aangrijpen om de Brusselse
openheid naar de wereld en haar toekomstgerich-
te dynamiek uit te dragen. Want Brussel is de
economische motor van het land. Maar haar rol
overstijgt het louter economische. Inwoners en
beleid kunnen er samen voor zorgen dat Brussel
het leven aangenaam maakt, dat Brussel zich pro-
moot, bedrijven, jobs en nieuwe bewoners aan-
trekt, dat Brussel cultuur en warmte uitstraalt en
inkomsten genereert die dan op hun beurt benut
kunnen worden om het leven ook voor minder
draagkrachtige Brusselaars aantrekkelijk te ma-
ken. Zo boetseert Brussel ook het toekomstbeeld
van de wereld.
Voor de burger is de stad het meest nabije
bestuurlijke niveau. Als u de historische site van
het Brussels Parlement binnenstapt, bedenk dan
dat vorm geven aan de identiteit en de plaats van
Brussel een gemeenschappelijk project is van
bewoners en beleid.

Nedjma Hadj, een kunstenaar uit die andere we-
reldstad Algiers, zei: « Brussel is niet meer alleen
een stad van economisch belang, die werkgele-
genheid biedt aan duizenden pendelaars. In het
diepste van haar wezen is zij een cultuurstad. Zij
zal Europa een gezicht geven doorheen de cultuur
die zij aanbiedt, adem geeft, uitdraagt en stimu-
leert voor iedereen. »
Wij zijn fier, beste Brusselaar, u te mogen ontvan-
gen. Brussel en zijn inwoners zullen de wereld en
haar toekomst kleur geven.

Jan BEGHIN Eric TOMAS
Eerste Ondervoorzitter Voorzitter
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Bruxelles, c’est le monde

La fête de l’Iris nous donne une nouvelle fois l’oc-
casion, Chers Bruxellois, de vous inviter au Parle-
ment bruxellois. C’est avec plaisir que nous vous
accueillons dans cette maison, où bat le cœur
administratif d’une ville toujours plus étroitement
liée à l’Europe et au monde.

Bruxelles, c’est le monde. La fête de l’Iris est l’oc-
casion pour les habitants et les décideurs poli-
tiques de transmettre l’ouverture de Bruxelles sur
le monde et la dynamique d’avenir de leur ville.
Car Bruxelles est le moteur économique du pays.
Mais son rôle va bien au-delà du simple rôle éco-
nomique. Les habitants et les politiques ont tous
deux un rôle à jouer pour rendre la vie agréable à
Bruxelles, pour que Bruxelles assure sa promotion,
attire des entreprises, des emplois et de nouveaux
habitants, pour que Bruxelles diffuse culture et
chaleur et génère des recettes qui à leur tour ren-
dent la vie attrayante pour des citoyens moins
favorisés. De cette manière, Bruxelles façonne
aussi le visage du monde de demain.
Pour le citoyen, la ville est le niveau de gestion le
plus proche. Lorsque vous pénétrez dans le bâti-
ment historique du Parlement bruxellois, songez
que l’identité et la place de Bruxelles sont le fruit
d’un projet commun, façonné aussi bien par les
habitants que les politiques.

Nedjma Hadj, une artiste de cette autre métropo-
le, Alger, a dit : « Bruxelles n’est plus seulement
une ville d’intérêt économique qui offre du travail
à des milliers de navetteurs et concentre des cen-
taines de bureaux. Au plus profond de son être,
c’est une ville culturelle. Elle donnera un visage à
l’Europe au travers de la culture qu’elle offre,
qu’elle insuffle, qu’elle diffuse et qu’elle encoura-
ge pour tous. »
Nous sommes fiers, Chers Bruxellois, de pouvoir
vous accueillir. Bruxelles et ses habitants colore-
ront le monde et son avenir.

Jan BEGHIN Eric TOMAS
Premier Vice-Président Président
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es voies hydrauliques, les ports et leurs dépendances, les transports en commun régionaux, l
politique économique et le commerce extérieur, les aspects régionaux de la politique de l’emplo
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de ruimtelijke ordening, de stedenbouw, de stadsvernieuwing, de verkrijging, aanleg en uitrusting
van gronden voor industrie, ambachtswezen en diensten, de vernieuwing van afgedankte bedrijfs
uimten, het grondbeleid, de bescherming van monumenten en landschappen ; de huisvesting, me
nbegrip van de sociale woningen en de middelgrote woningen; de openbare werken, met de
wegen, de waterwegen, de havens en hun aanhorigheden ; het gewestelijk openbaar vervoer; he
economisch beleid en de buitenlandse handel; de gewestelijke aspecten van het tewerkstellings
beleid, met de arbeidsbemiddeling en de programma’s inzake wedertewerkstelling van de werklo
zen ; de bescherming van het leefmilieu tegen de aantasting en de vervuiling, de bestrijding van de
geluidshinder, het afvalstoffenbeleid, het toezicht op de gevaarlijke, ongezonde en hinderlijke bedrij
ven, de waterproduktie en watervoorziening, met inbegrip van de kwaliteitsnormen, en de zuivering
van afvalwater; de natuurbescherming en het natuurbehoud, de groene ruimten, de parken, de bos
sen, de jacht en de visvangst, de waterlopen ; de gewestelijke aspecten van de energie, met onde
andere de plaatselijke distributie van elektriciteit en gas, de nieuwe energiebronnen en de terug
winning van energie, het rationeel energieverbruik ; organieke reglementering, toezicht en financie
ing van de lokale besturen (gemeenten, intercommunales) ; het wetenschappelijk onderzoek me

betrekking tot de gewestelijke aangelegenheden ; de internationale betrekkingen in de voormelde
aangelegenheden ; het landbouwbeleid ; de ruimtelijke ordening, de stedenbouw, de stadsvernieu
wing, de verkrijging, aanleg en uitrusting van gronden voor industrie, ambachtswezen en diensten
de vernieuwing van afgedankte bedrijfsruimten, het grondbeleid, de bescherming van monumenten
en landschappen ; de huisvesting, met inbegrip van de sociale woningen en de middelgrote wonin
gen; de openbare werken, met de wegen, de waterwegen, de havens en hun aanhorigheden ; he
gewestelijk openbaar vervoer; het economisch beleid en de buitenlandse handel; de gewestelijke
aspecten van het tewerkstellingsbeleid, met de arbeidsbemiddeling en de programma’s inzake
wedertewerkstelling van de werklozen ; de bescherming van het leefmilieu tegen de aantasting en
de vervuiling, de bestrijding van de geluidshinder, het afvalstoffenbeleid, het toezicht op de gevaar
jke, ongezonde en hinderlijke bedrijven, de waterproduktie en watervoorziening, met inbegrip van

de kwaliteitsnormen, en de zuivering van afvalwater; de natuurbescherming en het natuurbehoud
de groene ruimten, de parken, de bossen, de jacht en de visvangst, de waterlopen ; de geweste
jke aspecten van de energie, met onder andere de plaatselijke distributie van elektriciteit en gas

de nieuwe energiebronnen en de terugwinning van energie, het rationeel energieverbruik ; orga
nieke reglementering, toezicht en financiering van de lokale besturen (gemeenten, intercommuna
es) ; het wetenschappelijk onderzoek met betrekking tot de gewestelijke aangelegenheden ; de
nternationale betrekkingen in de voormelde aangelegenheden ; het landbouwbeleid ;de ruimtelijke
ordening, de stedenbouw, de stadsvernieuwing, de verkrijging, aanleg en uitrusting van gronden
voor industrie, ambachtswezen en diensten, de vernieuwing van afgedankte bedrijfsruimten, he
grondbeleid, de bescherming van monumenten en landschappen ; de huisvesting, met inbegrip van
de sociale woningen en de middelgrote woningen; de openbare werken, met de wegen, de water
wegen, de havens en hun aanhorigheden ; het gewestelijk openbaar vervoer; het economisch
beleid en de buitenlandse handel; de gewestelijke aspecten van het tewerkstellingsbeleid, met de
arbeidsbemiddeling en de programma’s inzake wedertewerkstelling van de werklozen ; de bescher
ming van het leefmilieu tegen de aantasting en de vervuiling, de bestrijding van de geluidshinder
het afvalstoffenbeleid, het toezicht op de gevaarlijke, ongezonde en hinderlijke bedrijven, de water
produktie en watervoorziening, met inbegrip van de kwaliteitsnormen, en de zuivering van afvalwa
er; de natuurbescherming en het natuurbehoud, de groene ruimten, de parken, de bossen, de
acht en de visvangst, de waterlopen ; de gewestelijke aspecten van de energie, met onder andere
de plaatselijke distributie van elektriciteit en gas, de nieuwe energiebronnen en de terugwinning van
energie, het rationeel energieverbruik ; organieke reglementering, toezicht en financiering van de
okale besturen (gemeenten, intercommunales) ; het wetenschappelijk onderzoek met betrekking
ot de gewestelijke aangelegenheden ; de internationale betrekkingen in de voormelde aangelegen
heden ; het landbouwbeleid ; de ruimtelijke ordening, de stedenbouw, de stadsvernieuwing, de ver
krijging, aanleg en uitrusting van gronden voor industrie, ambachtswezen en diensten, de vernieu
wing van afgedankte bedrijfsruimten, het grondbeleid, de bescherming van monumenten en land
schappen ; de huisvesting, met inbegrip van de sociale woningen en de middelgrote woningen; de
openbare werken, met de wegen, de waterwegen, de havens en hun aanhorigheden ; het gewes
elijk openbaar vervoer; het economisch beleid en de buitenlandse handel; de gewestelijke aspec
en van het tewerkstellingsbeleid, met de arbeidsbemiddeling en de programma’s inzake wederte

werkstelling van de werklozen ; de bescherming van het leefmilieu tegen de aantasting en de ver
vuiling, de bestrijding van de geluidshinder, het afvalstoffenbeleid, het toezicht op de gevaarlijke
ongezonde en hinderlijke bedrijven, de waterproduktie en watervoorziening, met inbegrip van de
kwaliteitsnormen, en de zuivering van afvalwater; de natuurbescherming en het natuurbehoud, de
groene ruimten, de parken, de bossen, de jacht en de visvangst, de waterlopen ; de gewestelijke
aspecten van de energie, met onder andere de plaatselijke distributie van elektriciteit en gas, de
nieuwe energiebronnen en de terugwinning van energie, het rationeel energieverbruik ; organieke
eglementering, toezicht en financiering van de lokale besturen (gemeenten, intercommunales) ; he

wetenschappelijk onderzoek met betrekking tot de gewestelijke aangelegenheden ; de internatio
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� Le greffier dirige les services du parlement et assiste le président pour assurer le bon déroulement des séances plénières et le respect du règlement de l’assemblée.  Le greffier
adjoint assiste le greffier ou le remplace en cas d’absence.

� Les fonctionnaires des services législatifs vérifient l’aspect juridique des textes soumis et, en concertation avec le greffier, préparent et suivent jusque dans les moindres détails
le déroulement des séances plénières.

� Le service des comptes rendus rédige un compte rendu intégral de tout ce qui se dit ou se fait durant les séances plénières.  Ce compte rendu contient les interventions des
députés dans leur langue et un résumé de celles-ci dans l’autre langue.
Une version provisoire de ce compte rendu est consultable dès le premier jour ouvrable qui suit la séance plénière sur le site du Parlement bruxellois:
www.parlbruparl.irisnet.be.  Le compte rendu définitif paraît environ deux semaines après la séance.

� Tribune des orateurs: celui qui prend la parole le fait à partir de la tribune.  Au cours des débats, les députés peuvent parfois
aussi intervenir à partir de leur banc.

� Tableau de vote: chaque banc de député est numéroté et correspond au numéro du tableau de vote.
On peut ainsi constater qui a voté pour (vert), contre (rouge) ou qui s’est abstenu (jaune).
Les totaux apparaissent sur les tableaux du dessous, de telle sorte que le président peut immé-
diatement se rendre compte de l’adoption ou du rejet d’une proposition ou d’un projet d’or-
donnance ou encore d’une proposition de résolution ou de motion.

� Collaborateurs des ministres et des secrétaires d’Etat.

� Le public peut assister à toutes les séances plénières depuis la tribune.
Pour connaître l’agenda: tél. 02 549 62 04 ou
www.parlbruparl.irisnet.be.

� Presse: c’est d’ici que les journalistes suivent le déroulement
des séances; la salle de presse se trouve derrière cette tri-
bune; dépêches et articles y sont rédigés et envoyés aux
rédactions.

� Collaborateurs des groupes politiques.

� Les huissiers sont en charge du déroulement
des séances sur le plan logistique: distribu-
tion de documents, transmission de
messages urgents, guidance des visi-
teurs.

� Un technicien contrôle par ordina-
teur l’aspect technique du systè-
me de vote.  La cabine tech-
nique se trouve à l’arrière,
sous la tribune du public.

� Cabine des interprètes:
le Parlement bruxellois
est une institution
bilingue; les dépu-
tés s’expriment
soit en français,
soit en néerlan-
dais. Des inter-
prètes assu-
rent la tra-
d u c t i o n
simultanée.

� De griffier staat de voorzitter bij om de plenaire vergadering in goede banen te leiden.  Hij waakt over de naleving van het reglement. Hij is ook het hoofd van alle ambtena-
ren die voor de diensten van het parlement werken.
De adjunct-griffier staat de griffier bij of vervangt hem in geval van afwezigheid.

� De ambtenaren van de wetgevende dienst kijken alle ingediende teksten na, bereiden de plenaire vergadering voor tot in de allerlaatste puntjes en volgen het verloop ervan
in overleg met de griffier.

� De dienst verslaggeving stelt een volledig verslag op  van al wat tijdens de plenaire vergadering gezegd wordt. Dit verslag bevat de betogen van de volksvertegenwoordigers
in hun taal en een samenvatting ervan in de andere taal.

Een voorlopige versie van het verslag kan de eerste werkdag volgend op de plenaire vergadering geraadpleegd worden op de website van het
parlement www.parlbruparl.irisnet.be.  Het definitieve verslag verschijnt ongeveer twee weken na de vergadering.

� Spreekgestoelte: wie het woord neemt, doet dit van op deze tribune. Tijdens een debat kan een volksvertegenwoor-
diger soms ook van op zijn plaats tussenkomen.

� Stembord: elke zitplaats van de volksvertegenwoordigers heeft een nummer dat overeenkomt met
het nummer op het stembord. Zo kan iedereen zien wie voor (groen) of tegen (rood) een ontwerp

of voorstel stemt, of wie zich onthoudt (geel).  Op het bord ernaast verschijnen de totalen en
het aantal afwezigen zodat de voorzitter onmiddellijk kan zien of een voorstel of ontwerp

goedgekeurd of weggestemd werd.

� Hier zitten de medewerkers van de Brusselse Ministers en
Staatssecretarissen.

� Publiek: van op deze tribune kan iedereen rustig een plenaire ver-
gadering bijwonen.  Voor de agenda: tel. 02 549 62 04 of

www.parlbruparl.irisnet.be.

� Pers: hier volgen de journalisten de vergadering.  De
perszaal ligt achter deze banken; daar worden de berich-

ten direct opgemaakt en doorgeseind naar de redac-
ties.

� Hier zitten de medewerkers van de politie-
ke fracties.

� De kamerbewaarders zorgen voor een
vlot verloop van de vergadering: uitde-

len van de documenten, doorgeven
van dringende berichten, wegwijs

maken van bezoekers, ...

� Hier zit de technicus die het
stemsysteem computerge-

wijs bedient; de technische
cabine staat achteraan
onder de tribune van het
publiek.

� Cabine voor de
tolken: het Brussels
Parlement is een
tweetalige instel-
ling; de volksver-
tegenwoord i -
gers drukken
zich in het
Nederlands of
in het Frans
uit; de tol-
ken zorgen
voor de
s i m u l -
taanver-
taling.
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